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## Data entry: Klaus Wille
## Contribution: Klaus Wille
## Date of this version: 2020-07-31
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- Godefroy de Blonay: Matériaux pour servir à l'histoire de la déesse
Tara,.

## Publisher: Göttingen Register of Electronic Texts in Indian Languages
(GRETIL), SUB Göttingen
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## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Namaskaraikavimsatistotra = ,
- the number of the  in arabic numerals,
- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
namekvsu.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
documented in the note element below:

Namaskaraikavimsatistotra = Nevs
[Tib. Namastare-ekavimsatistotragunasahita (Tara-ekavimsatistotra)]
Based on the edition by Godefroy de Blonay: Matériaux pour servir à



l'histoire de la déesse Tara,
Paris 1895 (Bibliothèque de l'École des Hautes Études, 107), pp. 58-60.
Input by Klaus Wille.

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

ekavimsatistotra

namas tare ture vire ksanadyutinibheksane /
trailokyanathavaktrabjavikasatkesarodbhave // nevs_1

namas santasaraccandrasampurnapatalanane /
tare sahasravikalpaprahasatkiranojjvale // nevs_2

namah kanakanilabjapanipadmavibhusite /
danaviryatapahksantititiksadhyanagocare // nevs_3

namas tathagatosnisavijayanantacarini /
asesaparamitapraptajinaputranisevite // nevs_4

namas tuttarahumkarapuritasadigantare /
saptalokakramakranta asesakarsanaksane // nevs_5

namah sakranarabrahmamarudvisvesvararcite /
bhutavetalagandharvaganapuraskrte // nevs_6

namas tratritriphatkare paramantrapramardani /
pratyalidhapadanyase sikhijvalakulojjvale // nevs_7

namas ture mahaghore maraviravinasani /
bhrkutikrtavaktrabjasarvadustanisudani // nevs_8

namas triratnamudranke hrdyangulivibhusite /
bhusitasesadikcakranikare sukulakule // nevs_9

namah pramuditatopamukutaksiptasarini /
hasatprahasattuttare maralokabhayamkari // nevs_10

namah samantabhupalapatalakarsanaksane /
bhrkutikrtahumkare sarvapadavimocani // nevs_11

namah sikhandakhandendumukutabharanojjvale /
amitabhatathabhare bhasvare kiranadhruve // nevs_12

namah karatalaghatacaranahatabhutale /
bhrkutikrtahumkarasaptapatalanasini // nevs_13

namah kalpantahutabhugjvalamalantare sthite /
alidhamuditabaddharipucakravinasini // nevs_14

namah sive subhe sante santanirvanagocare /
svaha pranamya samyukte mahapatakanasini // nevs_15



namah pramuditabaddharipugatraprabhedani /
dasaksarapadanyase vidyahumkaradipite // nevs_16

namas ture padaghate humkarakarajivite /
merumandalakailasabhuvanatrayacarani // nevs_17

namah surasarakaraharinikakare sthite /
haradviruktaphatkara asesavisanasini // nevs_18

namah suraganayaksasurakinnarasevite /
abaddhamuditabhogakari duhsvapnanasini // nevs_19

namas candrarkasampurna nayanadyutisvabhasvare /
tara dviruktottare visamajvalanasini // nevs_20

namas tritalavinyase sivasaktisamanvite /
grahavetalayaksadyanasani pravare ture // nevs_21

mantramulam idam stotram namaskaraikavimsati /
yah pathet prayaso dhiman devya bhaktisamanvitah // 1

so 'yam va pratar utthaya smaret sarvabhayapradam /
sarvapapaprasamanam sarvadurgatinasanam // 2

abhisiktobhaya turnam asmin mahattam asadya /
visam tasya mahaghoram smaranat pralayam yanti // 3

grahajvalavisartanam anyesam caiva satvanam /
putrakamo labhet putram sarvakaman avapnoti // 4

saptabhir jinakotibhih so 'nte bauddhapadam vrajet /
sthavaram vatha jangamam sad idam pidam eva ca // 5

paramartivinasanam dvitrisaptabhivartinam /
dhanakamo labhed dhanam na vighnaih pratihanyate // 6

iti srisamyaksambuddhavairocanabhasitam bhagavatyaryataradevya
namaskaraikavimsatistotram sampurnam samaptam // subham //

— Namaskaraikavimsatistotra (Academic edition — see source file header)


